HOLY EUCHARIST
CATHOLIC COMMUNITY

WE ARE A SUPPORTIVE, FAITH FILLED COMMUNITY THAT WELCOMES ALL PEOPLE.,
THROUGH OUR BAPTISMAL CALL TO STEWARDSHIP WE BUILD UP THE BODY OF CHRIST
AS WE PRAY, WORSHIP, CELEBRATE AND REACH OUT IN SERVICE TO OTHERS,

31sT SUNDAY IN ORDINARY TIME
NOVEMBER 2 & 3, 2024

Whoever loves me will keep my word, says the Lord;

Chris Rodriguez and my Father will love him and we will come to him.
Office Manager, Administradora de oficina, John 14:23

office.holyeucharistca@yahoo.com

Fr. Derek Hughes
Pastor, office.holyeucharistca@yahoo.com
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Maura Motta
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Formation, Directora de Ministerio '
Hispano/Formacion de Fe

Letty Mejia
Interim Office Assistant/Asistente de oficina XXXI DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO
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Paz Padilla . . Lo . -
Confirmation Team, Si alguien me ama, quardara mis palabras, dice el Sefior;

Equipo de Confirmacion y mi Padre lo amara y vendremos a él.
Juan 14:23

' Elizabeth Walsh : . .
. Ak AT Mass Schedule /Horario de Misas
Director of Music, Directora de miisica Thursday/Jueves 9: 0/5_1 am Spanish/ Espafiol
Leticia Enriquez Friday/Viernes 9:00 am English/Inglés
Custodian, Guardidn Saturday/Sabado 4:00 pm Enghsh/ Ingles
Sunday, Domingo 8:00 am & 10:00 am English, 12:00 pm Espafiol
Holy Days (as scheduled in bulletin)

{oae Rejio Dias Festivos (segtun lo programado en el boletin)

Maintenance, Mantenimiento

Sacraments/Sacramentos
Please call the Parish Office at 722-5490 to make an appointment. Por favor llame la Oficina al 722-5490 para hacer una cita.
Reconciliation Services-By request, before and after Mass '
Servicios de Reconciliacién-Solamente por peticién, antes y después de la Misa
Sacrament of Baptism-Parents and God Parents are required to attend one
session of preparation in advance of infant baptism.
Sacramento de Bautizo-Padres y Padrinos se les requiere que atiendan una
sesion antes del bautismo del infante.
Sacrament of Marriage
Bride & Groom must begin premarital preparation six months prior to date.
Sacramento de Matrimonio
Novios deberan comenzar una preparacion prematrimonial seis meses antes de la fecha de la boda.

527 Corralitos Road, Corralitos, California 95076 (831) 722-5490 FAX (831) 722-5421
Email: office.holyeucharistca@yahoo.com Website: www.HolyEucharistCA.com
Office Hours: Tuesday — Thursday 9:30 am to 4:30 pm, Friday 9:30 am-3:30 pm
Horas de Oficina: Martes —Jueves 9:30 am —4:30 pm, Viernes 9:30 am-3:30 pm




In Everything Stewards Give Thanks

Every November, the United States celebrates a great
national holiday: Thanksgiving. Canada celebrates a similar
feast in October. Although the origins of the U.S. festivity are

somewhat historically murky, it’'s evident that some of the
earliest immigrants to America celebrated this day as an
expression of gratitude to God for bringing a healthy harvest
which would ensure their colony’s survival through the winter.
It was the most primal kind of thankfulness: you have spared
our lives, O Lord, and we are grateful. Over the years,
Thanksgiving in the U.S. has become a national expression
of gratitude, but sometimes it veers into the neighborhood of
cliché, and often it strays away from the source of our gifts.
Television hosts will remind us we should be thankful for all
the “stuff’ we have, including some non-tangible items like
freedom, but to whom are we grateful? In some circles, it’s
unfashionable to mention that it is God, the source of life and
goodness, to whom we owe our deep, humble sense of
appreciation. The faith of the Christian steward, on the other
hand, proclaims gratitude to God as its wellspring and
cornerstone. The Christian steward is aware of
thankfulness to God twelve months of the year, not just in
November, and the steward knows, as St. Ignatius of Loyola
taught us, that we “find God in all things.” Therefore, we find
reason to thank God in all things — for health of mind and
body, for our families, our livelihoods, our successes and the
gifts of education, intelligence and freedom that make our
lives full and rewarding. We also thank God for the
embarrassing moments of our lives, for the disappointments,
the sorrows, even the mistakes, because we know that God
was present in each of those moments, ready to teach us and
to guide us. The Christian steward can go deep in prayer and
thank God for lessons learned in times of trouble as well as
times of bounty. Gratitude, for the Christian steward, is not
just rendered in times of plenty, but in times of sadness and
deprivation. The God of all is present in all situations.
Perhaps the challenge for stewards during November is to be
a source of reminder to those around them that thanksgiving
is a fundamental lifetime habit, rendered to the God of mercy
and plenty.

Scrip is an ongoing fundraiser here at Holy
Eucharist. For every gift card you buy, a
percentage stays here. Scrip is sold after Mass this
weekend and during office hours, Tuesday-Friday,
9:30 am-3:00 pm.

one hour!!!

Daylight Savings Time ends
Sunday, November 3rd at 2:00 am.

Thirty-first Sunday in Ordinary Time
In today’s Gospel Jesus said: “You shall love your
neighbor as yourself.” It was not meant to be a
suggestion or an option. He didn’t say we shall love our
neighbor when it fits into our day or suits our schedule,
or after we’ve completed our various recreations. It is a
requirement for Christians; to exercise good stewardship
over the neighbors entrusted to us by God. Itis a
requirement often ignored when we put up barriers of
anger, fear, or intolerance for a neighbor. How can we
look beyond our own personal difficulties to see what we
can do to love the person who lives next door, works next
to us, or who sits next to us in the church pew?

Trigésimo Primer Domingo del Tiempo Ordinario
En el Evangelio de hoy, Jesus dijo: “Amaras a tu préjimo
como a ti mismo.” No pretendia que fuera una sugerencia
0 una opcion. No dijo que podemos amar a nuestro préjimo
cuando encaje en nuestro dia o se adapte a nuestro
horario, o después de que hayamos completado nuestras
diversas actividades recreativas. Es un requisito para los
cristianos; ejercitar una buena corresponsabilidad sobre
los préjimos que Dios nos ha confiado. Es un
requisito que a menudo se ignora cuando ponemos
barreras de ira, miedo o intolerancia hacia un projimo.
¢ Cémo podemos mirar mas alla de nuestras dificultades
personales para ver qué podemos hacer para amar a la
persona que vive al lado, trabaja a nuestro
lado o que se sienta a nuestro lado en la banca
de laiglesia?

Thank you to all that came to our Maker’s Festival on
October 19th. We had a great turn out! In all, we had 22
vendors-$4,599.50 was the total sold, of which $1,504.20
comes back here to Holy Eucharist. It was a fun day.
Thank you to the Committee for all of their hard work. We
hope to have another one this April.

Gracias a todos los que vinieron a nuestro Festival de
Artesanias el 19 de Octubre. Tuvimos mucha
participacion. En total tuvimos 22 vendedores y lo que se
vendio en total es $4,599.50 de los cuales $1,504.20
regresan para la Parroquia. Fue un dia muy divertido.
Gracias al comité por todo su arduo trabajo. Esperamos
que para abril 2025 tengamos otro.

iNo se olvide cambiar su reloj una
&) hora atras!!! El horario de verano (&)

termina Domingo 3 de Noviembre a
las 2:00 am.




Mass Schedule & Readings

Horarios & Lecturas de la Misa

Saturday, November 2
All Souls’ Day

11:00 am Mass (Fr. Rudy Ruiz) (Bilngual)
+Reyes & Esperanza Para (Family)
+Jose Guadalupe Gomez (Famﬂyg
+Enriqueta Amezquita (Maura Motta)

R: Wisdom 3:1-9; Romans 6:3-9; John 6:37-40

4:00 pm Mass (Fr. Paul Botenhagen) (English)
+Elvia Ramirez (Javier Ramirez
+Alicia Saldana (Javier Ramirez
+Consuelo Escobedo (Javier Ramirez)

For the Special Intentions of the Madrigal Family and
Extemdec{3 Family (Family)
For the Special Intention of Alfredo Madrigal (Family)
Sunday, November 3
31st Sunday in Ordinary Time
8:00 am Mass (Fr. Paul Botenhagen) (English)
+Fr. Mike Marini (Holy Eucharist)
+Mickey Flores (Kelly Cadiente%
10:00 am Mass (Fr. Paul Botenhagen) (English)
For the People of Holy Eucharist
+Jean Hogan (Pat & Gary Thwing)

12:00 pm Mass (Fr. Fredy Calvario) (Spanish)
+Ignacio, Jesus & Martha Rocha (Maria Rocha)
+Margarita Fernandez (Maria Rocha)
+Roman Ortiz
+Natividad Duran (Laura Campos)
+Salvador Mufioz (Mufioz Family)
+Santos Diaz (Julia Calderon)
+Felicitas Amezcua
+Carmen Campos Munoz (Ana Marquez)

For the Special Intentions of Leandro & Jesus Emmanuel
Rocha (Maria Rocha)
For the Special Intention of Lauro Flores (Flores Family)

R: Deuteronomy 6:2-6; Hebrews 7:23-28; Mark 12:28b-34

Monday, November 4
Saint Charles Borromeo, Bishop (Memorial)
R: Philippians 2:1-4; Luke 14:12-14
Tuesday, November 5
R: Philippians 2:5-11; Luke 14:15-24
Wednesday, November 6
R: Philippians 2:12-18; Luke 14:25-33
Thursday, November 7

9:00 am Communion Service (Spanish)
+Damian Reyes Pantoja (Martha Tapia)
+Lucas Pantoja (Martha Tapia)
+Julio Tapia (Martha Tapia

R: Philippians 3:3-8a; Luke 15:1-10

Friday, November 8
9:00 am Mass (Fr. Paul Valdez) (English)
R: Philippians 3:17-4:1; Luke 16:1-8
Saturday, November 9

4:00 pm Mass (Fr. Rudy Ruiz) (English)
+Martha Navarro (Art & Chris Rodriguez)
+Patricia Smith (Dan & Ann McGrath)

Sunday, November 10
32nd Sunday in Ordinary Time
8:00 am Mass (Fr. Rudy Ruiz) (English)
For the People of Holy Eucharist

10:00 am Mass (Fr. Rudy Ruiz) (English)
+Jeanette Marie Niernberg (Maggie Rodriguez)
+Patsy Smith (Holy Eucharist)

12:00 pm Mass (Fr. Rudy Ruiz) (Spanish)
+Enrique & Antonio Guerrero (Maricela Botello)
+Souls in Purgatory (Maricela Botello)
+Guadalupe Escalante & Marcos Muiioz (Maricela Botello)
+Antonio Botello (Maricela Botello)

For the Special Intentions of Leandro & Jesus Emmanuel
Rocha (Maria Rocha)
For the Special Intentions of Manuel Guzman & Josue Sandoval
(Maricela Botello)
R:1Kings 17:10-16; Hebrews 9:24-28; Mark 12:38-44

Sabado, 2 de Noviembre
Conmemoracion de Todos los Fieles Difuntos
11:00 am Misa (Fr. Rudy Ruiz) (Bilingue)
+Reyes y Esperanza Parra (Familia)
+Jose Guadalupe Gomez (Familia)
+Enriqueta Amezquita (Maura Motta)
R: Sabiduria 3:1-9; Romanos 6:3-9; Juan 6:37-40
4:00 pm Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
+Elvia Ramirez (Javier Ramirez
+Alicia Saldana (Javier Ramirez
+Consuelo Escobedo (Javier Ramirez)
Intenciones Especiales de la Familia Madrigal y la Familia
Extendida (Familia)
Intencion Especial de Alfredo Madrigal (Familia)
Domingo, 3 de Noviembre
XXXII Domingo del Tiempo Ordinario
8:00 am Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
+Fr. Mike Marini (Holy Eucharistg)
+Mickey Flores (Kelly Cadiente)
10:00 am Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
Feligreses de la Parroquia
+Jean Hogan (Pat & Gary Thwing)

12:00 pm Misa (Fr. Fredy Calvario) (Espanol)
+Ignacio, Jesus y Martha Rocha (Maria Rocha)
+Margarita Fernandez (Maria Rocha)
+Roman Ortiz
+Natividad Duran (Laura Campos
+Salvador Munoz (Familia Munoz
+Santos Diaz (Julia Calderon)
+Felicitas Amezcua
+Carmen Campos Muiioz (Ana Marquez)

Intenciones Especiales de Leandro y Jesus Emmanuel
Rocha (Maria Rocha)
Intencion Especial de Lauro Flores (Famlia Flores)
L: Deuteronomio 6:2-6; Hebreos 7:23-28; Marcos 12:28-34
Lunes, 4 de Noviembre
San Carlos Borromeo, Obispo (Memoria)
L: Filipenses 2:1-4; Lucas 14:12-14
Martes, 5 de Noviembre
L: Filipenses 2:5-11; Lucas 14:15-24
Miércoles, 6 de Noviembre
L: Filipenses 2:12-18; Lucas 14:25-33
Jueves, 7 de Noviembre
9:00 am Servicio de Comunion (Espariol)
+Damian Reyes Pantoja (Martha Tapia)
+Lucas Pantoja (Martha Tapia)
+Julio Tapia (Martha Tapiag7
L: Filipenses 3:3-8; Lucas 15:1-10
Viernes, 8 de Noviembre
9:00 am Misa (Fr. Paul Valdez) (Ingles)
L: Filipenses 3:17-4:1; Lucas 16:1-8
Sabado, 9 de Noviembre
4:00 pm Misa (Fr. Rudy Ruiz) (Inglés)
+Martha Navarro (Art y Chris Rodriguez)
+Patricia Smith (Dan y Ann McGrath)
Domingo, 10 de Noviembre
XXXII Domingo del Tiempo Ordinario
8:00 am Misa $Fr. Rudy Ruiz) (Inglés)
Feligreses de la Parroquia

10:00 am Misa (Fr. Ruay Ruiz) (Inglés)
+Jeanette Marie Niernberg (Maggie Rodriguez)
+Patsy Smith (Holy Eucharist)

12:00 pm Misa (Fr. Rudy Ruiz) (Espanol)

+Enrique y Antonio Guerrero (Maricela Botello)
+Almas en Purgatorio (Maricela Botello)
+Guadalupe Escalante y Marcos Munioz (Maricela Botello)
+Antonio Botello (Maricela Botello)

Intenciones Especoiales de Leandro y Jesus Emmanuel

Rocha (Maria Rocha)

Intenciones Especpiales de Manuel Guzman y Josue Sandoval
(Maricela Botello)

L: 1 Reyes 17:10-16; Hebreos 9:24-28; Marcos 12:38-44



We welcome the newly baptized members of
Le damos la bienvenida a los miembros recién bautizadas de nuestra comunidad:

Jorge Damian Moreno Alaniz Jr.
Mia Carmen Bustos
Bayron Thiago Tapia Rodriguez
Ray Julian Villanueva
Aubrey Belle Marquez
Pedro Matheo Flores Vega

Luka Cruz Flores-Aguirre

We extend our thanks to the members of the baptismal preparation team for their
stewardship of time and talent in meeting with the parents and godparents to explain
the call to baptism.

Extendemos nuestro agradecimiento a los miembros del equipo de preparacién bautismal
por su dedicacidn y talento al reunirse con los padres y padrinos para explicar
el llamado del bautismo.

We need your help to change the song bocks, Necesitamas ayuda para cambiar los lilines de
Juesday, Novembier 26th at 11:00 am.  _7

& muisica. Maxtes, 26 de Noviembre a bas 11:00
Please call the office if, you can felp. S am. For faver Uame la eficina si puede
The Donut Ministry needs your help! We need i{El Ministerio de Donas necesita tu ayuda!
a few people at each Mass to help bring out, Necesitamos algunas personas en cada misa pa-
serve, and put away the donuts and coffee. ra ayudar a sacar, servir y guardar las donas y
There have been a couple of Sundays when the el café. Hubo un par de domingos en los que las
donuts did not get out front. donas no llegaron a salir al frente. A
Many of us love this time to visit and enjoy a muchos de nosotros nos encanta este momento
treat. Please sign-up on the sign-up para visitar y (i‘lsfru‘gar de. un bocadillo.
sheet on the donut table if you can help, Inscribete en la hoja de 1pscr1pc16n que esta en
or call the office la mesa de donas si puedes ayudar,
) o llama a la oficina.

Second Collections

Segundas Colectas
November 2 & 3-Parish Development 2y 3 de Noviembre-Desarrollo Parroquial
November 8 & 9-Archdiocese for Military Services 8y 9 de Noviembre-Arquidiocesis de Servicios
Militares
November 15 & 16-Catholic Campaign for 15y 16 de Noviembre-Campafia para el Desarrollo Hu-
Human Development mano

Remember that each one of us have gifts that were given us by

Recuerden que cada uno de nosotros tiene dones que nos
God. Please prayerfully consider your gifts and how you are

fueron dados por Dios. Por favor considere en oracion sus
being called to use them. We are in need of Eucharistic _ dones y como usted esta siendo llamado a usarlos.
Ministers, Greeters, Scrip sellers, Lectors, and Donut Ministers, Siempre estamos en necesidad de ministros de la Eucaristia,
especially at the 10 am Mass. Each of these ministries are very

acomodadores que den la bienvenida, lectores, Sacristanes, efc.
special ways to become more active in, and to help nourish our ~ Cada uno de estos ministerios son maneras muy especiales de ser
Parish Community. There is training available and scheduling is

mas activos y de ayudar a nutrir a nuestra comunidad parroquial.
done around your needs. We need your help Hay entrenamiento y la programacion se hace alrededor de sus
0 ‘ . . » necesidades.
Please call the office if you would like more information. Necesitamos su ayuda.
It’s never too late to try something new!

Por favor llame a la oficina si desea mas informacién.
iNunca es demasiado tarde para servir en algo nuevo!



Thank you Holy Eucharist Church for hosting a
second collection for Catholic Charities Diocese of Monterey.

This year a total of $683.52 was collected
from this generous parish community.

100% of the donations received will go back to our services
to support our neighbors with: immigration legal services,
financial stability, tattoo removal, food & nutrition,
and connection to other services.

Catholic Charities
Diocese ot Monterey

(] Providing | et Creating Hepe, Nerving A1
: } Celebrat ing go years! 1984-2024 (

2045 40th Avenue
Capitola, 95010

A Stewarship Prayer for November
Gracious and loving God,
as the autumn season continues its transformation;
and the days become shorter,
the earth cooler;
as we anticipate joining family and friends
in joyful celebration on Thanksgiving Day,
we pause to give You thanks and praise for
the abundant blessings You have bestowed upon us:

For life and health, b TN

safety and comfort,

food and nourishment, we are sincerely grateful. )

Through your Spirit, open our hearts
So that we may be even better stewards
of these rich and unmerited gifts.
Show us how to be a blessing for the poor,
sick, lonely and all who suffer.

And help us nurture the gift of faith,
revealed to us by your Son, Jesus Christ,
our greatest gift,
who reigns with You and the Holy Spiri,
one God forever and ever.

Amen

Oracién de Corresponsabilidad
para el Mes de Noviembre
Dios misericordioso y amoroso,

a medida que el otofio continta su transformacion;
y los dias se hacen mas cortos, y la tierra mas fria;
al anticipar la reunion de familiares y amigos
en la gozosa celebracion del Dia de Accion
de Gracias, nos detenemos para agradecerte y
Alabarte por las abundantes bendiciones que
Tu has vertido sobre nosotros:

Por la vida y la salud, la sequridad y la

N comodidad,alimentos y nutricion,
282« nosotros estamos sinceramente agradecidos.
LS A través de tu Espiritu, abre nuestros corazones
% para que podamos ser mejores corresponsables
de estos abundantes e inmerecidos dones.
Muéstranos como ser una bendicion para el pobre,
el enfermo, el que se encuentra solo,
y todo el que sufre.
Y ayudanos a nutrir el don de la fe,
revelada a nosotros por tu Hijo, Jesucristo,
nuestro don mas grande, quien vive y reina contigo y con el
Espiritu Santo, un Dios por los siglos de los siglos.
Ameén

The office will close at 12:30 pm on Friday,
November 11, 2024 in Observance of
Veteran’s Day.

La oficina cerrara a las 12:30 p. m. el viernes 11
de noviembre de 2024 en conmemoracion del Dia
de los Veteranos.

The Parish Library is open during office hours, Tuesday-Friday 9:30 am-3:30 pm, and after Masses on
Sundays. We offer a variety of topics. There is a self-check out box near the door. See instructions posted above the box.

Happy reading!




Parish Calendar Calendario Parroquial

Monday, November 4 4, Lunes, 4 de Noviembre
Office Closed | Oficina Cerrada
Salvation Army -Team #6 4:15 pm »~ Salvation Army - Equipo #6 4:15 pm
Tuesday, November 5 = Martes, 5 de Noviembre
4:30 pm 1st Year Religious Education !é: 4:30 pm 1° Ao Educacioén Religiosa
Grades 2-8 - Grados 2-8
Wednesday, November 6 fiMiércoles, 6 de Noviembre
10:00 am English Bible Study 10:00 am Estudio de Biblia Inglés
7:00 pm Spanish Bible Study e 7:00 pm Estudio de Biblia Espafol
Thursday, November 7 Jueves, 7 de Noviembre
9:00 am Communion Service-Spanish » 9:00 am Servicio de Comunion-Espaiiol
3:00 pm Second Harvest Food Bank _ 3:00 pm Banco de Comida
4:00 pm 2nd Year Religious Education ‘Z’ 4:00 pm Segundo Aio Educacion Religiosa
Grades 2-4 . S Grados 2-4
5:30 pm 2nd Year Religious Education ® 530 pm Segundo Aho Educacion Religiosa
Grades 5-8 Grados 5-8 o
Friday, November 8 Viernes, 8 de Noviembre e
9:00 am Mass-English 9:00 am Misa-Ingles
9:30 am-12:30 pm Office Hours . 9:30 am-12:30 pm Horas de Oficina
Saturday, November 9 ] Sabado, 9 de Noviembre .
4:00 pm Mass-English &M_ e . 4:00 pm Misa-Ingles g
Stewardship of Treasure Reporte de Finanzas de Corresponsabilidad
Plate Collections October 26 & 27, 2024 Colecta de la Limosna 26 y 27 de Octubre, 2024
Plate Collection & Mail in Donations $2,833.42 Misas de fin de Semana $2,833.42
Electronic Donations (Plate only) $ 461.72 Donaciones Electronicas $ 461.72
Total $3,295.14 Total $3,295.14
Weekly Plate Collection Colecta de la limosna semanal
Budgeted (needed) $3,627.00 Presupuesto (necesario) $3,627.00
Shortage -$ 331.86 El Déficit -$ 331.86
FEED THE HUNGRY Programa Dar de Comer al Hambriento
Team #6 is hosting this Monday El equipo #6 estara sirviendo este Lunes.

Salvation Army- Watsonville, CA
Todos los lunes por la noche se ofrece cena caliente
para las personas desamparadas. Usted puede contribuir a
este programa dejando su contribucién monetaria en la caja
de madera marrdn sobre la mesa de ofrendas.

Salvation Army-Watsonville, CA
Food for the hungry is provided each Monday evening.
You can contribute to this program by leaving a monetary
contribution in the brown wooden on the offering table.

Meals served last week: . .
Comidas Servidas la semana pasada:
October 28, 2024—102 Total Meals 28 de Octubre, 2024—102 Comidas Totales
Thank you to all that contribute to this ministry. Gracias a todos los que contribuyen a este ministerio.
%&; May our Prayers be a comfort to our parish family. *g%)‘ :
¥ Que nuestras oraciones sean un consuelo para las familias de nuestra parroquia. *

Dana Alaga, Mabel & Tony Alameda, Wanda Allee, Mary Ellen Ambriz, Virginia Anderson, Jane Ango, Leonardo Arias, Richie Avalos,

Camille Baxter, Ken Brodkey, Vickie Cadiente, Karen Campbell, Laurie Chapman, Gretchen Coffey, Coco Conklin, Teri Corman,

Greg & Diana Cornell, Aileen Correa, Martin Cortez, Trish Cronin, Mary Cross, Elizabeth Dailey, Roberta Dallimonti, Diane DeLisle,

Mike DeNike, Lori Dewitt, The Dias Family, The Diaz Family, Jessica Dixon, Joseph Bradley Diaz, Lynn Eaton, Marilynn Fanucci,
Henriqueta Faria, The Faria Family, Maria Flores, Patty Galvan, Catalina Garcia, Ed Golditch, Jasmine Gomez, Maria Cuqui Gonzalez,
Donna Harlan, Fr. Derek Hughes, Larry Jennings, Daniel Johnston, Robin Jozovich, Robin Karr, Susie Kehoe, John Kiely, Nancy Kirk,

The Landacre Family, Joanne Landa, The Landis Family, Anabella Grace Legare, Terry Locke-Paddon, Connor Lopez, Chris Luffman,
Juana Magdaleno, Ken & Romba Maitoza, Rose Marie McNair, Alfredo Marquez, Angelica Marquez, Lorena Marquez, Maru Marquez, :
Raiden Martinez, Susie Martinez, Rebeka Medina, Emma Morales, Rosie Morales, Luis Motta, Theresa Orosco, Daniela Ortiz, Michael Ortiz, :
Jack Osorio, Lucinda Pappani, Jane Patricio, Aidan Patterson, The Pezzini Family, Steve Podulke, Oliver Potts, Sue Proost, Maria Quintana, :
Luis Ramirez, Chris, Kayla and James Randolph, Adrian Renteria, Elaine Ribeiro, Mary Ringrose, Joel Rivera, Christopher Rodriguez,
The Rodriguez Family, Elis Rojas, Lori Rojas, Serafin Lopez Rojas, Kathie Skov Rossi, Jose Rufino, Johnny & Yoli Salgado, Baby Samuel,
Robert Schuster, Sandra Silva, Ed Smith, Tom Stickel, Barbara Stringari, Julio Cesar Tena, Pedro (Elyer) Torres, The Valdivia Family,
Genoveva Vazquez, Arturo Villalobos, Paul Vitali, Laura Wallenstein, Betsy Walsh, Dan & Kateri Walsh, and Jim Wood.
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Corralitos Market & sausage Co

(831) 722-2633  cpen tion - £am-2pm Sun S am -5 om

SGCUADALUPE
Q regnancy iifreach

Pregnant? ;Embarazada?

We provide FREE: Proveemos Gratis:

* Pregnancy Tests ¢ Pruebas de embarazo

» Material Resources * Recursos Materiales
* Peer Counseling + Consejeria Paraprofesional
* Pregnancy + Informacion de embarazo
Information * Referencias comunitarias

» Community Referrals

(831)206-8539
213 East Lake Avenue, Watsonville

1)

gpocares.org

Teresa Marlow
REALTOR® | DRE #01733164
831.818.3430
tm@teresamarlow.com

Always with your best interest at heart!

This is available to
advertise your business!

Just $30 per month.
For more information contact
the parish office at 722-5490

(e

FD #323

Claudia Mehl Crosetti
Funeral Director #318

222 East Lake Avenue (831) 724-6371

u/atsonville, CA 95076 Fax (831) 724-6074J

JOSEPH G. HASELTON
1+J ATTORNEY AT LAW
Soquel: 831.475.4679
HASELTON Facsimile: 831.462.0724
& HASELTON Menlo Park: 650.327.1150

AProfessional Corporation

2425 Porter Street, Suite 14, Soquel, California 95073

This is available to
advertise your business!
Just $30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

Serving the funeral & cremation
reeds gf Catholic families;
| for more than 50 years..

Pamit Gardens apel

The Quality Standard in Santa Emz

1050 Cayuga St. Santa Cruz
831.423.5721

pacificgardenschapel.com

This is available to
advertise your business!

Just 530 per month.
For more information contact
the parish office at 722-5490

i
* Watsonville, CA 95076
ey Assoc. of REATTORS®

(831) 722-4696
(831) 722-8999

Ofﬁce
Fax:

Cellular: (831) 206-2249
www.OliverPM.com

KatOliver2001@yahoo.com

2
Kathy Oliver
CRB, CRS, GRI, BMIN, WCR
CulBRE #01116175

Broker,

Full Service Property Management » Home Town Service with World Class Knowledge

() HOLY HOTLINES

WORRY HOTLINE 1PETER 6:7
FEAR HOTLINE ISAIAH 41:10
TEMPTATION HOTLINE........... 1CORINTHIANS 10:13
DOUBT HOTLINE ROMANS 10:17
SICKNESS HOTLINE ISAIAH §3:5
DEPRESSION HOTLINE.............ccconn. ..PSALM 34:18
LONELINESS HOTLINE.............. DEUTERONOMY 31:8
LINES ARE OPEN 24/7
iBeliese e

Please
support our
advwvertisers—

they supporxrt
Holy
Eucharist!

ALAMEDA
ROOFING SERVICE INC.

(831) 476-2161-(831) 728-2113

Free Estimates

TONY ALAMEDA
License #488581
Fax: 728-2197

P.O. Box 1585
Aptos, CA 95001-1585

VALLEY HEIGHTS VALLEY
SENIOR CONVALESCENT
COMMUNITY & RFRAR CENTER

s, N5 Freedom Bl - /¢ 19 Freedom Blvd
ﬁrﬂ:ﬂm-'l.n.\! CAGENTE &Uﬁml&ﬂm’"ﬁ

1 831-722-4884 §31-722-3581
www valevhiiehs com ww valleyhiei s com

SYSTEM USA inc.

Peter J. Fryn
GREENHOUSE:S Manager

Greenhouse Building
Heat-Retention Installations
Nursery Equipment and Supplies

(800) 772-4999
(831) 722-1188

Fax (831) 722-6224
peter@systemusa.com

P.O. Box 777
512 Casserly Road
Watsonville, CA 95076

This is available to
advertise your business!
Just $30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

French Bread & Pastry
!We deliver fresh daily!

Paulino Reyes
Master Bakery

12 Hill
Watsonville, CA 95076 (831)724-5251




